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NOTE:  Your cord may look diff erent than the one illustrated.
NOTA:  Es posible que su cable tenga un aspecto distinto al de la ilustración.
REMARQUE : votre câble peut être diff érent du câble illustré ici.
HINWEIS:  Das Kabel unterscheidet sich ggf. von der Darstellung.
OPMERKING:  Het netsnoer kan er anders uitzien dan in de illustratie.
NOTA.  L’aspetto del cordone può essere diverso da quello illustrato.
Obs:  Din sladd kan se annorlunda ut än den som visas.
注：実際のコードはイラストと異なる場合があります。
注意：所收到的电源线可能与示意图中的不同。
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Hospital grade power outlet.
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Steckdose (Hospital Grade)
Stopcontact goedgekeurd voor ziekenhuizen.
Presa di corrente per strutture ospedaliere.
Eluttag av sjukhustyp.
病院仕様の電源出力
医用插座。
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DANGER!
ELECTRICAL CORDS CAN BE HAZARDOUS

THIS IS A POLARIZED CORD  - HOSPITAL GRADE ONLY

820-672

Y

¡PELIGRO!
LOS CABLES ELÉCTRICOS PUEDEN SER PELIGROSOS

ESTE ES UN CABLE POLARIZADO – CALIDAD HOSPITALARIA SOLAMENTE

¡NO QUITAR ESTE RÓTULO!

NE PAS RETIRER CETTE ETIQUETTE !
• Inspecter soigneusement le cordon avanc chaque utilisation. NE PAS
 UTILISER SI ENDOMMAGE.
• Ne pas brancher un NOMBRE DE WATTS supérieur à celui spécifi é.
• Ne pas faire passer le cordon par les entrées de porte, les trous de plafond,
 les murs ou les sols.
• INSERER COMPLETEMENT dans la prise.
• Ne pas retirer, plier ou modifi er les broches du cordon.
• Ne pas forcer excessivement pour brancher le cordon.
• Tenir éloigné de l’eau. NE PAS UTILISER SI HUMIDE.
• Tenir à l’écart des enfants.
• Ne pas brancher à une rallonge.
• EVITER TOUTE SURCHAUFFE. Dérouler le cordon et ne pas jamais couvrir.
• Ne pas faire passer, ne pas tirer ou placer des objets sur le cordon. 
 Ne pas marcher sur le cordon.

• TENIR LA PRISE POUR DEBRANCHER, ne pas tirer sur le cordon.

 DANGER !
LES CORDONS ELECTRIQUES PEUVENT ETRE DANGEREUX

Une mauvaise utilisation peut provoquer un INCENDIE ou la MORT par 
CHOC ELECTRIQUE.

Veuillez lire et suivre les instructions consignées dans le manuel du 
produit.

CECI EST UN CORDON POLARISE  - DE CLASSE UNIQUEMENT DE 
QUALITE HOPITAL

REMARQUE : La fi abilité de la mise à la terre ne  peut être assurée que si
le matériel est connecté à un réceptacle équivalent marqué

« POUR HOPITAL SEULEMENT » ou « CLASSE DE QUALITE HOPITAL »

DANGER!
ELECTRICAL CORDS CAN BE HAZARDOUS

THIS IS A POLARIZED CORD  - HOSPITAL GRADE ONLY

820 672

DO NOT REMOVE THIS LABEL!

 GEVAAR!
ELEKTRISCHE KABELS KUNNEN GEVAARLIJK ZIJN

Misbruik kan een elektrische schok opleveren en BRAND of 
DOOD tot gevolg hebben.

Lees de gebruikersinstructies door en neem ze in acht.

DIT LABEL NIET VERWIJDEREN!
• Controleer de kabel grondig voor gebruik; NIET GEBRUIKEN INDIEN BESCHADIGD;

• Sluit niet meer dan het VERMELDE AANTAL WATTS op het stroomsysteem aan;

• Zorg ervoor dat de kabel niet door deuropeningen, openingen in het plafond, muren of vloeren 

 getrokken wordt;

• Zorg ervoor dat de STEKKER VOLLEDIG in het stopcontact is gestoken;

• Metalen pennen en staafj es in of aan de kabel mogen niet worden verwijderd, gebogen of 

 aangepast;

• Gebruik geen overdadige kracht bij het maken van aansluitingen;

• Houd de kabel uit de buurt van water; NIET GEBRUIKEN INDIEN NAT;

• Houd kinderen uit de buurt van de kabel;

• Sluit de kabel niet aan op een verlengsnoer;

• VOORKOM OVERVERHITTING. Trek de kabel recht en leg er geen andere materialen bovenop;

• Rijd of trek geen objecten over de kabel of plaats geen objecten op de kabel; ga niet op de kabel 

 staan;

• PAK DE STEKKER VAST om deze uit het stopcontact te trekken; trek de stekker nooit uit het 

 stopcontact door te trekken aan de kabel.

PERICOLO!
I CAVI ELETTRICI POSSONO ESSERE PERICOLOSI

CAVO POLARIZZATO  - SOLO DI TIPO OSPEDALIERO

NON RIMUOVERE QUESTA ETICHETTA!

AVLÄGSNA INTE DENNA ETIKETT!
820-672 SW

FARA!
ELKABLAR KAN UTGÖRA EN FARA

DETTA ÄR EN POLARISERAD KABEL – ENDAST 
SJUKHUSANPASSAD
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För lokala kundtjänstnummer, gå till: http://contact.ergotron.com
För service, gå till: www.ergotron.com
För garanti, gå till: www.ergotron.com/warranty
För den senaste Installationshandboken se: www.ergotron.com

Per conoscere i numeri di telefono dell’assistenza clienti locale, visitare: http://contact.ergotron.com
Per assistenza visitare: www.ergotron.com
Per la garanzia visitare: www.ergotron.com/warranty
Per la versione più recente della Guida all’installazione per l’utente, visitare il sito web: www.ergotron.com

Plaatselijke telefoonnummers voor de klantendienst kunt u vinden op: http://contact.ergotron.com
Ga voor service naar: www.ergotron.com
Ga voor garantie naar: www.ergotron.com/warranty
De nieuwste Gids voor installatie door de gebruiker kunt u vinden op: www.ergotron.com

若需当地客户服务电话号码，请访问： http://contact.ergotron.com
对于上门服务: www.ergotron.com
为保证参观: www.ergotron.com/warranty
若需最新的用户安装指南，请访问：www.ergotron.com

最寄りのカスタマー ケアの電話番号については、こちらをご覧ください:  http://contact.ergotron.com
サービスをご覧ください: www.ergotron.com
保証書をご覧ください: www.ergotron.com/warranty
最新のユーザー インストール ガイドは、www.ergotron.com でご確認いただけます。

Örtliche Telefonnummern für den Kundendienst fi nden Sie hier: http://contact.ergotron.com
Für Servicebesuch: www.ergotron.com
Für Garantie Besuch: www.ergotron.com/warranty
Die aktuellste Anleitung für die Montage durch den Benutzer fi nden Sie hier: www.ergotron.com

Pour les numéros de téléphone du service client local, visitez : http://contact.ergotron.com
Pour le service client, visitez: www.ergotron.com
Pour la garantie, visitez: www.ergotron.com/warranty
Pour la dernière version du Guide d’installation de l’utilisateur, visitez : www.ergotron.com.

Para conocer los números telefónicos locales de atención al cliente, visite: http://contact.ergotron.com
Para  servicio, visite: www.ergotron.com
Para Garantía, visite: www.ergotron.com/warranty
Para acceder a la última versión de la Guía de instalación para el usuario, ingrese a www.ergotron.com

Learn more about ergonomic computer use at: www.ergotron.com/ergonomics

For local customer care phone numbers visit: http://contact.ergotron.com
For Service visit: www.ergotron.com
For Warranty visit: www.ergotron.com/warranty
For the latest User Installation Guide please visit: www.ergotron.com


